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. Connect the jack plug with the corresponding port
of your device.

. Use the wired remote control to adjust the volume and
mute the microphone.

N

w

. You can also connect the headset to devices with
separate audio and microphone jacks using the included
Y-adapter.

DE

. Stecken Sie den Klinkenstecker in den entsprechenden
Anschluss Ihres Eingabegerétes.

. Mit der Kabelfernbedienung konnen Sie die Lautstarke
regeln und das Mikrofon stummschalten.

. Durch den beiliegenden Y-Adapter kdnnen Sie das

Headset auch an Eingabegerdte mit separaten Audio- und
Mikrofonbuchsen anschlieBen.

N

w
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Technical support: www.speedlink.com
Safety instructions: www.speedlink.com

WEEE: Do not dispose of the product with household waste.

Check your local waste disposal options and take to a recycling
== noint. Improper storage/disposal may harm the environment and/

or human health. Zeitfracht Medien declares that the product
conforms to the requirements listed under the ‘conformity notice’.

INTENDED USE

This product is intended to be used as a headset for connecting to

a computer/other audio source and is for indoor home use only. It
contains no user-serviceable parts. Do not disassemble it and stop
using it immediately if damaged. Zeitfracht Medien GmbH accepts no
liability whatsoever for any damage to this product or injuries caused
due to careless or improper use or for purposes for which it is not
intended.

Please keep this information for later reference.

DE

Technischer Support: www.speedlink.com
Sicherheitshinweise: www.speedlink.com

WEEE: Produkt nicht im Hausmiill entsorgen. Lokale
Entsorgungsmdglichkeiten beachten und bei einer
mmm Recyclingstelle abgeben. UnsachgemaBe Lagerung/Entsorgung
kann der Umwelt und/oder Gesundheit schaden. Zeitfracht
Medien erklart, dass das Produkt den unter ‘conformity notice’
(Konformitatshinweis) aufgefiihrten Anforderungen entspricht.

BESTIMMUNGSGEMASSER GEBRAUCH

Dieses Produkt dient als Headset fiir den Anschluss an Computer/
andere Audio-Quellen fir den Heimgebrauch in trockenen,
geschlossenen Rdumen. Es ist wartungsfrei. Nicht 6ffnen oder bei
Beschadigung nutzen. Die Zeitfracht Medien GmbH tUbernimmt keine
Haftung fur Produktschaden oder Verletzungen von Personen durch
unachtsame, unsachgemaBe oder nicht dem angegebenen Zweck
entsprechende Verwendung.

Bitte bewahren Sie diese Informationen zur kiinftigen Verwendung auf.

FR

Assistance technique: www.speedlink.com
Consignes de sécurité: www.speedlink.com

WEEE : Ne jetez pas le produit avec les ordures ménageres.

Respectez les options d‘élimination locales et déposez-le a un
=== hoint de recyclage. Un stockage/une élimination inapproprié(e)

peut nuire a I‘environnement et/ou a la santé. Zeitfracht Medien
déclare que le produit est conforme aux exigences énumérées sous
‘conformity notice’ (Avis de conformité).

CADRE D’UTILISATION

Ce produit sert de casque pour la connexion a un ordinateur/a d‘autres
sources audio pour une utilisation a domicile dans des locaux secs et
fermés. Il ne nécessite aucun entretien. Ne pas I‘ouvrir ou [‘utiliser s'il est
endommagé. Zeitfracht Medien GmbH n‘assume aucune responsabilité
pour les dommages causés au produit ou les blessures de personnes
suite a une utilisation négligente, incorrecte ou non conforme a ‘'usage
indiqué.

Veuillez conserver ces informations afin de pouvoir vous y référer
ultérieurement.

IT

Supporto tecnico: www.speedlink.com
Istruzioni di sicurezza: www.speedlink.com

WEEE: Non smaltire il prodotto con i rifiuti domestici. Attenersi

alle opzioni di smaltimento locali e conferire a una piattaforma di
mmm riciclaggio. Lo stoccaggio/smaltimento improprio puo

danneggiare I‘ambiente e/o la salute. Zeitfracht Medien dichiara
che il prodotto & conforme ai requisiti elencati nell ‘conformity notice’
(Awviso di conformita).

USO CONFORME ALLA DESTINAZIONE

Questo prodotto funge da cuffia per il collegamento a computer/

altre sorgenti audio per I‘'uso domestico in ambienti asciutti e chiusi.
Non richiede manutenzione. Non aprire o utilizzare se danneggiato.
Zeitfracht Medien GmbH non si assume alcuna responsabilita per danni
al prodotto o lesioni personali causate da un uso incauto, improprio o
non appropriato.

Si prega di conservare queste informazioni per poterle utilizzare come
riferimento in futuro.

ES

Soporte técnico: www.speedlink.com
Instrucciones de seguridad: www.speedlink.com

WEEE: No deseche el producto con la basura doméstica. Tenga

en cuenta las opciones locales de eliminacion y entréguelo en un
=== Hunto de reciclaje. El almacenamiento/eliminacién inadecuados

pueden dafiar el medio ambiente y/o la salud. Zeitfracht Medien
declara que el producto cumple con los requisitos enumerados en el
‘conformity notice’ (Aviso de conformidad).

USO SEGUN INSTRUCCIONES

Este producto sirve como auricular para la conexién a ordenadores/
otras fuentes de audio para uso doméstico en habitaciones secas y
cerradas. No requiere mantenimiento. No lo abra ni lo utilice si estd
dafiado. Zeitfracht Medien GmbH no asume ninguna responsabilidad
por dafios al producto o lesiones personales causadas por un uso
descuidado, incorrecto o inapropiado.

Conserve esta informacién para consultarla en el futuro.

TR

Teknik Destek: www.speedlink.com
Glvenlik Bilgileri: www.speedlink.com

E WEEE: Uriinii ev atiklarina atmayin. Yerel bertaraf seceneklerine
dikkat edin ve bir geri dénusiim noktasina teslim edin. Uygunsuz
mmm saklanmasi/bertarafi cevreye ve/veya saglida zararlidir. Zeitfracht

Medien, Uriinlin ‘conformity notice’ (uygunluk beyani) altinda
belirtilen standartlara uygun oldugunu beyan eder.

KULLANIM AMACI

Bu Urtin, kuru, kapali odalarda ev kullanimr icin bilgisayarlara /

diger ses kaynaklarina baglanti igin bir kulaklik gdrevi gorir. Bakim
gerektirmez. Hasarllysa acmayin veya kullanmayin. Zeitfracht Medien
GmbH, dikkatsiz, yanlis veya uygunsuz kullanimdan kaynaklanan Grtin
hasari veya kisisel yaralanmalar icin sorumluluk kabul etmez.

Ldtfen bu bilgileri ileride kullanmak tizere saklayin.

RU

TexHuyeckas nogaepxka: www.speedlink.com
Yka3zaHus no 6esonacHocti: www.speedlink.com

WEEE: He BbiGpacbiBaiiTe u3aenve Bmecte ¢ ObIToBbIMK

otxoAamu. M3yunTe BapuaHTbl yTUAN3aLMK 1 CAAATE €ro B NYHKT
m—\T/IM3aumn. HenpaBuabHOE XpaHeHne/yTuAN3aLmns Moxet

HAHEeCTN BPeL OKpyXatoLLeil cpeae /v 30oposbio. Zeitfracht
Medien noatBepxaaeT, 4To NPOAYKT COOTBETCTBYET TPeO0BaHUAM,
nepeuncnexHsIM B pasaene ‘conformity notice’ (Ysegomnenue o
COOTBETCTBMN).

MCNO/Ib30BAHWE NO HA3HAYEHUIO

3T0 U3AENNE CAYXMT B KAUECTBE FapHUTYPbI A5 NOAKAIOYEHUS

K KOMMbloTEpPaM/ApYriiM UCTOYHMKAM 3BYKa ANS JOMALLHEro
1ICNO/b30BaHNSA B CyXVX 3aKPbITbIX NOMELLEHNSX. He

Tpebyet 06CNyXMBaHNA. He 0TKpbIBANTE U HE NCNONb3yiTe
noBpex/aeHHble ycTpoiicTea. Komnanusg Zeitfracht Medien GmbH
He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 33 MOBPEXAEHNS U34S UK TPaBMbI,
BbI3BaHHbIE HEOPEXHBIM, HEMPaBUbHBIM UK HeLenecoobpasHbiM
1ICMONb30BaHNEM.

CoxpaHuTe 3Ty MHGOPMALMIO AN UCMONB30BaHNS B OyayLLEM.

NL

Technische ondersteuning: www.speedlink.com
Waarschuwingen: www.speedlink.com

WEEE: Gooi het product niet weg met het huisvuil. Houd rekening

met de plaatselijke procedures voor afvalverwerking en lever
mmm deze in bij een recyclingpunt. Onjuiste opslag/verwijdering kan

schadelijk zijn voor het milieu en/of de gezondheid. Zeitfracht
Medien verklaart dat het product voldoet aan de voorwaarden zoals
vermeld onder de ‘conformity notice’ (Conformiteitsverklaring).

BEDOELD GEBRUIK

Dit product dient als headset voor aansluiting op computers/andere
audiobronnen voor thuisgebruik in droge, gesloten ruimtes. Het is
onderhoudsvrij. Niet openen of gebruiken als het beschadigd is.
Zeitfracht Medien GmbH aanvaardt geen aansprakelijkheid voor
productschade of persoonlijk letsel veroorzaakt door onzorgvuldig,
onjuist of oneigenlijk gebruik.

Bewaar deze informatie voor toekomstige naslag.

PL

Pomoc techniczna: www.speedlink.com
Wskazéwki bezpieczerstwa: www.speedlink.com

WEEE: Nie wyrzucaj produktu wraz z odpadami domowymi.

Przestrzegaj lokalnych mozliwosci utylizacji i oddaj produkt do
= hunktu recyklingu. Niewtasciwe przechowywanie/utylizacja moze

szkodzi¢ Srodowisku i/lub zdrowiu. Zeitfracht Medien o$wiadcza,
ze produkt jest zgodny z wymaganiami wymienionymi w ‘conformity
notice’ (Informacji o zgodnosci).

UZYTKOWANIE ZGODNE Z PRZEZNACZENIEM

Ten produkt stuzy jako zestaw stuchawkowy do podtaczania do
komputerdéw/innych Zrédet dZwieku do uzytku domowego w suchych,
zamknietych pomieszczeniach. Nie wymaga konserwacji. Nie otwiera¢
ani nie uzywac, jesli jest uszkodzony. Zeitfracht Medien GmbH nie
ponosi odpowiedzialnosci za uszkodzenia produktu lub obrazenia
ciata spowodowane nieostroznym, niewtasciwym lub nieodpowiednim
uzytkowaniem.

Prosimy zachowac te informacje do pdZniejszego wykorzystania.

HU

Miiszaki tdmogatds: www.speedlink.com
Tudnivaldk: www.speedlink.com

WEEE: Ne dobja a terméket a haztartdsi hulladék kozé. Vegye

figyelembe a helyi hulladékkezelési lehetéségeket, és terméket
mmm adja le egy Ujrahasznositdsi helyen. A nem megfelel6 tarolds/

megsemmisités karosithatja a kornyezetet és/vagy az
egészséget. A Zeitfracht Medien kijelenti, hogy a termék megfelel a
‘conformity notice’ (Megfelel6ségi nyilatkozat) részben felsorolt
kovetelményeknek.

RENDELTETESSZER(U HASZNALAT

Ez a termék fejhallgatoként szolgdl szamitdgépekhez/egyéb
hangforrdsokhoz val6 csatlakozdshoz otthoni haszndlatra, szdraz, zdrt
helyiségekben. Karbantartdsmentes. Sériilt allapotban ne nyissa ki

és ne haszndlja. A Zeitfracht Medien GmbH nem vallal felel6sséget a
termék gondatlan, helytelen vagy nem megfeleld hasznalatbdl eredd
karokért vagy személyi sériilésekért.

Kérem, ezt az informdacidt tartsa meg referenciaként.

GR

Teyvikn vrooTAPIEN: www.speedlink.com
Yrodei€eic aopaheiag: www.speedlink.com

WEEE: Mnv anoppintete 10 mpoiov padi Je ta olIakd andpAnta.
EVNUEPWOEITE 1A TIC TOTKEC SUVATOTNTEC AmOPPEWNG KAl
m— 0pASWOTE TO OE £Va ONUEID AVaKUKAWONG. H akatdhAnAn
anoBnkevan/amoppupn Umopet va mpokahéost BAABEC 0To
mepIBAMov A/kat Ty vyeia. H Zeitfracht Medien 6nAwvel 61l 10 Tpoiov
OUUHOPQUWVETAL LE TIC ATTAITATELS TNG evoTNnTag ‘conformity notice’
(€160m0IN0N CURHOPGWONG).

XPHXH YM®QNH ME TOYZ KANONIZMOYZX

ALTO TO TIPOIGY XPNOIHEVEL WG AKOUTTIKO Yia GOVEEDN HE UTIOAOYIOTEG/
GAAEC TINYEG 1XOL VLA OIKIAKT XPON 08 ENPOVC, KAEIGTOOE XWPOLC. Agy
XPELGZETal oLVTAPNON. MNV TO AVOIYETE Kat [NV TO XPNOIHOTIOIEITE EQV
£xeL ummooTel {nid. H Zeitfracht Medien GmbH 8gv @gpel kapia ubovn
yia {NUIEC GTO TIPOIOV 1) YIa OWHATIKEG BAGBEC TTOL TIPOKaAOLVTAL AMO
ampOOEKTN, AKATAMNAN 1} aKatdAANAN xpron.

NapakahoOUE GUAGETE QUTEC TIC TTANPOPOPIES YA LENOVTIKT
avaeopa.

cz

Technicky suport: www.speedlink.com
Bezpecnostni upozornéni: www.speedlink.com

WEEE: Vyrobek nevyhazujte do domovniho odpadu. Dodrzujte
mistni moznosti likvidace a odevzdejte v misté recyklace.
mmm Nespravné skladovéni/likvidace miize poskodit Zivotni prostiedi
a/nebo zdravi. Zeitfracht Medien prohlasuje, ze produkt spliiuje
poZadavky uvedené v ¢dsti ‘conformity notice’ (Oznameni o shodé).

POUZIT DLE PREDPISU

Tento vyrobek slouzi jako nahlavni souprava pro pfipojeni k po¢itacim/
jinym zdrojdm zvuku pro domdci pouziti v suchych, uzavienych
mistnostech. Je bezddrzbovy. V pfipadé poskozenf jej neotevirejte

ani nepouzivejte. Spolecnost Zeitfracht Medien GmbH nenese zddnou
odpovédnost za poskozeni vyrobku nebo zranéni osob zplisobené
neopatrnym, nespravnym nebo nevhodnym pouzivanim.

Tyto informace uchovejte pro budouci potfebu.

PT

Suporte técnico: www.speedlink.com
Avisos de seguranca: www.speedlink.com

WEEE: Ndo eliminar o produto no lixo doméstico. Prestar atencdo
as opgoes locais de eliminagdo e deixar num ponto de
== reciclagem. O armazenamento/eliminacdo inadequados podem
prejudicar o ambiente e/ou a sadde. A Zeitfracht Medien declara
que o produto estd em conformidade com os requisitos que constam
no ‘conformity notice’ (Aviso de conformidade).

UTILIZAGAO SEGUNDO AS NORMAS

Este produto serve de auricular para ligacdo a computadores/outras
fontes de dudio para utilizacdo doméstica em salas secas e fechadas.
N&o necessita de manutencdo. Nao abrir ou utilizar se estiver
danificado. A Zeitfracht Medien GmbH n&o se responsabiliza por
danos no produto ou ferimentos pessoais causados por uma utilizagdo
descuidada, incorrecta ou inadequada.

Por favor, guarde esta informacdo para uma futura referéncia.

DK

Teknisk support: www.speedlink.com
Sikkerhedsanvisninger: www.speedlink.com

WEEE: Smid ikke produktet i husholdningsaffaldet. Overhold

lokale bortskaffelsesmuligheder og aflever pa et genbrugssted.
mmm [orkert opbevaring/bortskaffelse kan skade miljget og/eller

sundheden. Zeitfracht Medien erkleerer, at produktet er i
overensstemmelse med kravene anfgrt under ‘conformity notice’
(Konformitetsmeddelelse).

KORREKT ANVENDELSE

Dette produkt fungerer som et headset til tilslutning til computere/
andre lydkilder til hjemmebrug i tarre, lukkede rum. Det er
vedligeholdelsesfrit. Ma ikke abnes eller bruges, hvis det er
beskadiget. Zeitfracht Medien GmbH patager sig intet ansvar for
produktskader eller personskader forarsaget af skadeslas, forkert eller
uhensigtsmaessig brug.

Du bedes opbevare disse informationer til senere brug.

SE

Teknisk support: www.speedlink.com
Sdkerhetsanvisningar: www.speedlink.com

WEEE: Slang inte produkten i hushdllsavfallet. Observera
avfallshanteringsféreskrifter och Iamna in pa en
= 3tervinningsstation. Felaktig lagring/avfallshantering kan skada
miljon och/eller hdlsan. Zeitfracht Medien intygar att produkten
Overensstdmmer med de krav som anges under ‘conformity notice’
(meddelande om Gverensstammelse).

FORESKRIVEN ANVANDNING

Denna produkt fungerar som ett headset fér anslutning till datorer/
andra ljudkallor for hemmabruk i torra, slutna rum. Den &r underhallsfri.
Oppna eller anvdnd den inte om den &r skadad. Zeitfracht Medien
GmbH tar inget ansvar for produktskador eller personskador som
orsakats av vardslos, felaktig eller olamplig anvandning.

Spara den har informationen for senare bruk.

NO

Teknisk support: www.speedlink.com
Sikkerhetsinformasjon: www.speedlink.com

WEEE: Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall. Veer

oppmerksom pa lokale avhendingsalternativer og avlever pa en
== gienvinningsstasjon. Uriktig lagring/avhending kan skade miljget

og/eller helsen. Zeitfracht Medien erkleerer at produktet oppfyller
kravene oppfgrt under ‘conformity notice’ (samsvarsvarsel).

FORSKRIFTSMESSIG BRUK

Dette produktet fungerer som et hodesett for tilkobling til
datamaskiner/andre lydkilder for hjemmebruk i torre, lukkede rom.
Det er vedlikeholdsfritt. Ma ikke apnes eller brukes hvis det er skadet.
Zeitfracht Medien GmbH patar seg intet ansvar for produktskader eller
personskader forarsaket av uforsiktig, feilaktig eller upassende bruk.

Vennligst oppevar denne informasjonen for senere referanse.
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Fl

Tekninen tuki: www.speedlink.com
Turvaohjeet: www.speedlink.com

WEEE: Als havita tuotetta kotitalousjatteen mukana. Huomioi

paikalliset havitysmahdollisuudet ja toimita kierratyspisteeseen.
= \/&drd varastointi/havittdminen voi vahingoittaa ymparistod ja/tai

terveyttd. Zeitfracht Medien vakuuttaa, ettd tuote on kohdassa
‘conformity notice’ (Vaatimustenmukaisuusilmoitus) lueteltujen
vaatimusten mukainen.

MAARAYSTENMUKAINEN KAYTTO

Taéma tuote toimii kuulokkeena, joka voidaan liittda tietokoneisiin/
muihin danildhteisiin kotikayttéon kuivissa, suljetuissa tiloissa. Se

on huoltovapaa. Ald avaa tai kéytd, jos se on vaurioitunut. Zeitfracht
Medien GmbH ei ota vastuuta tuotevahingoista tai henkilévahingoista,
jotka johtuvat huolimattomasta, vddranlaisesta tai sopimattomasta
kaytosta.

Sailytd néma tiedot myohempad kayttoa varten.

RO

Asistenta tehnica: www.speedlink.com
Indicatii de siguranta: www.speedlink.com

WEEE: Nu aruncati produsul la gunoiul menajer. Respectati

optiunile locale de eliminare si predati la un centru de reciclare.
mmm Depozitarea/eliminarea necorespunzatoare poate dauna

mediului si/sau sanatatii. Zeitfracht Medien declara ca produsul
respectd cerintele enumerate in ‘conformity notice’ (Declaratie de
conformitate).

UTILIZARE CONFORMA

Acest produs serveste drept casti pentru conectarea la computere/alte
surse audio pentru utilizare la domiciliu in incaperi uscate si inchise. Nu
necesita intretinere. Nu deschideti si nu utilizati daca este deteriorat.
Zeitfracht Medien GmbH nu si asuma nicio raspundere pentru
deteriorarea produsului sau pentru vatamari corporale cauzate de o
utilizare neglijenta, necorespunzatoare sau neadecvata.

Va rugam sa pastrati aceste informatii pentru a le putea consulta
ulterior.

HR

Tehnicka podrska: www.speedlink.com
Sigurnosne napomene: www.speedlink.com

WEEE: Ne bacajte proizvod u kucni otpad. Obratite paznju na
lokalne mogucnosti zbrinjavanja i odnesite na mjesto za
mmm recikliranje. Nepravilno skladistenje/odlaganje moze nastetiti
okolisu i/ili zdravlju. Zeitfracht Medien izjavljuje da je proizvod
uskladen sa zahtjevima navedenima ‘conformity notice’ (Obavijesti o
sukladnosti).

NAMJENSKA UPORABA

Ovaj proizvod je namijenjen kao slusalice za povezivanje s racunalima/
drugim audio izvorima za ku¢nu upotrebu u suhim, zatvorenim
okruzenjima. Ne zahtijeva odrZavanje. Nemojte otvarati niti koristiti ako
je ostecen. Zeitfracht Medien GmbH ne preuzima nikakvu odgovornost
za Stetu na proizvodu ili ozljede osoba uzrokovane nepaZljivom,
neprikladnom uporabom ili uporabom koja nije u skladu s navedenom
svrhom.

Molimo Vas sacCuvajte ove informacije za buducu uporabu.

RS

Tehnicka podrska: www.speedlink.com
Sigurnosne napomene: www.speedlink.com

WEEE: Ne odlazite proizvod u ku¢ni otpad. Obratite paznju na

lokalne mogucnosti odlaganja i predajte ga na reciklaznom
mmm mestu. Nepravilno skladistenje/odlaganje moze imati Stetne

posledice za Zivotnu sredinu i/ili zdravlje. Zeitfracht Medien
izjavljuje da je proizvod uskladen sa zahtevima navedenim u odeljku
‘conformity notice’ (obavestenje o uskladenosti).

NAMENSKA UPOTREBA

Ovaj proizvod je namenjen kao sludalice za povezivanje sa racunarima/
drugim audio izvorima za ku¢nu upotrebu u suvim, zatvorenim
okruzenjima. Ne zahteva odrZavanje. Ne otvarati niti koristiti ako je
ostecen. Zeitfracht Medien GmbH ne preuzima nikakvu odgovornost
za Stetu na proizvodu ili povrede lica prouzrokovane nepazljivom,
nepravilnom upotrebom ili upotrebom koja ne odgovara navedenoj

SVrSi.
Sacuvajte ove informacije za kasniju upotrebu.

Sl

Tehnicna podpora: www.speedlink.com
Varnostna navodila: www.speedlink.com

WEEE: Izdelka ne odvrzite med gospodinjske odpadke.

Upostevajte lokalne moznosti odstranjevanja in izdelek oddajte
=== na reciklazno mesto. Nepravilno shranjevanje/odlaganje lahko

Skoduje okolju in/ali zdravju. Zeitfracht Medien izjavija, da je
izdelek v skladu z zahtevami, ki so navedene v ‘conformity notice’
(Obvestilu o skladnosti).

PREDVIDENA UPORABA

Ta izdelek sluzi kot slusalke za povezavo z racunalniki/drugimi viri
zvoka za domaco uporabo v suhih in zaprtih prostorih. Ne zahteva
vzdrzevanja. Ce je poskodovan, ga ne odpirajte in ne uporabljajte.
Druzba Zeitfracht Medien GmbH ne prevzema nobene odgovornosti za
poskodbe izdelka ali telesne poskodbe zaradi neprevidne, nepravilne
ali neprimerne uporabe.

Prosimo vas, da te informacije shranite za prihodnjo rabo.

EE

Tehniline tugi: www.speedlink.com
Ohutusnduded: www.speedlink.com

WEEE: Mitte visata toodet olmejdatmete hulka. Arvestage
kohalike jaatmekaitlusvdimalustega ja viige jadtmed
mmm ringlussevotupunkti. Ebadige ladustamine/kaitlemine voib
kahjustada keskkonda ja/vdi tervist. Zeitfracht Medien kinnitab, et
toode vastab jaotises ‘conformity notice’ (Vastavusdeklaratsioon)
loetletud nduetele.

NOUETEKOHANE KASUTAMINE

See toode on peakomplekt, mis on mdeldud arvutite/muude
audioallikatega iihendamiseks kodus kasutamiseks kuivades, suletud
ruumides. See on hooldusvaba. Arge avage ega kasutage, kui see
on kahjustatud. Zeitfracht Medien GmbH ei vdta vastutust toote
kahjustuste voi isikukahjustuste eest, mis on pdhjustatud hooletust,
ebadigest voi ebasobivast kasutamisest.

Séilitage see infoleht tulevaseks kasutamiseks.
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TexHnyecka noaapwbxka: www.speedlink.com
Yka3aHua 3a 6e3onacHocT: www.speedlink.com

WEEE: He n3xBbpnsiite npoaykta ¢ OUTOBUTE OTNAAbBLM.
CvbntofaBaiiTe MECTHITE Bb3MOXHOCTY 3@ U3XBbPASHE U
= pefaiiTe B MyHKT 3@ peLnknupane. HenpaBunHOTO CbxpaHeHue/
13XBbP/ISHE MOXE [1a HaBPeaW Ha OKONHaTa cpesa nnnn
3apaBero. Zeitfracht Medien geknapupa, Ye NpoLyKTHT OTrOBaps Ha
131CKBaHMATa, N0CoYeHu B ‘conformity notice’ (V13Bectue 3a
CbOTBETCTBUE).

YNOTPEBA MO NPEAHA3HAYEHUE

To3n NpoayKT CAyX1 KaTo CNYLWANKM 3a CBbp3BaHe KbM KoMnoTpn/
[PYr1 U3TOYHNMLM Ha 3BYK 3@ A0MaLLHa ynotpe6a B Cyxu, 3aTBOPEHM
nometeHns. Toii He U3nckBa NoAapbXKa. He otBapsiite 1 He
13non3BaiTe, ako e nospeseH. Zeitfracht Medien GmbH He Hocw
OTrOBOPHOCT 3@ NOBPEAM Ha NMPOAYKTa N TeIeCHU NOBpeau,
NpUUYMHEHN OT HebpexHa, HenpaBuIHa UK Henoaxoasiua ynotpeda.

Mong, 3ana3ete Tasu MHOOPMaLMS 3a ObAela ynotpeda.

SK

Technickd podpora: www.speedlink.com
Bezpecnostné pokyny: www.speedlink.com

WEEE: Nevyhadzujte produkt do domového odpadu. Venujte

pozornost miestnym moznostiam likviddcie a odovzdajte produkt v
mmm ecyklacnom stredisku. Neodborné skladovanie/neodbornd likviddcia

moze poskodit Zivotné prostredie a/alebo zdravie. Spolocnost
Zeitfracht Medien vyhlasuje, Ze produkt zodpoveda poziadavkédm, ktoré st
uvedené v ‘conformity notice’ (ozndmenie o zhode).

POUZIVANIE NA URCENY UCEL

Tento vyrobok slizi ako ndhlavna sdprava na pripojenie k pocitacom/
inym zdrojom zvuku na domdce pouZitie v suchych, uzavretych
miestnostiach. Je bezldrzbovy. V pripade poskodenia ho neotvérajte
ani nepouzivajte. Spolocnost Zeitfracht Medien GmbH nenesie Ziadnu
zodpovednost za poskodenie vyrobku alebo zranenie 0s6b sposobené
neopatrnym, nesprdvnym alebo nevhodnym pouzivanim.

Tito informdciu uchovaijte, prosim, pre budtce pouzitie.

SAFETY
INSTRUCTIONS

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

Please note that the failure to observe these instructions can
cause product damage, explosion, fire and/or electric shocks!

« Only use the devices as indicated in the user guide.
Do not open or repair them.

« Do not expose the devices to liquids, heat or cold.

« Do not use the devices in a damp environment.
Clean the device with a dry cloth.

« Keep the devices and all loose parts away from children,
pets and unauthorized persons.

« Only use the devices with the appropriate
provided accessories/cables.

« Disconnect cables from the devices if they will not be used
for a long time. When disconnecting the cables, don’t pull
on the cord but on the plug.
« Don’t use the cables in any way other than mentioned in the
user guide; don’t bend, cut, extend, knot or step on them.
- Do not insert any foreign objects into the openings of the device.
« If the devices are damaged in any way or get too hot,
stop using them immediately.

« Take caution when using devices that emit radio
signals if you have a pacemaker or are dependent
on other sensitive electronic life aids.

Safety instructions in further languages: www.speedlink.com.

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Die Nichtbeachtung dieser Hinweise kann zu
Schaden am Produkt, Explosionen, Feuer oder

elektrischen Schocks fiihren!

- Produkte nur entsprechend der Gebrauchsanleitung verwenden.
Nicht 6ffnen oder reparieren.

+ Produkte keinen Flussigkeiten, Hitze oder Kalte aussetzen.

« Produkte nicht in einer feuchten Umgebung nutzen.
Mit einem trockenen Tuch reinigen.

« Produkte und alle losen Teile von Kindern, Haustieren
und unbefugten Personen fernhalten.

+ Produkte nur mit dem mitgelieferten Zubehor nutzen/aufladen.

« Kabel von Produkten abziehen, wenn sie léngere Zeit nicht
verwendet werden. Beim Abziehen nicht am Kabel, sondern
am Stecker ziehen.
+ Kabel nur gemdB Gebrauchsanleitung verwenden; nicht knicken,
verldngern oder verknoten; nicht einschneiden oder darauf treten.
- Keine fremden Objekte in die Offnungen von Produkten einfiihren.
« Bei Beschadigung oder Uberhitzung der Produkte
sofort die Benutzung abbrechen.
« Vorsicht bei Abhdngigkeit von Herzschrittmachern oder
anderen empfindlichen elektronischen Lebenshilfen, wenn Produkte
Funksignale aussenden.

Sicherheitshinweise in weiteren Sprachen: www.speedlink.com.

WARNING SYMBOLS
AND MARKINGS

Avoiding hearing damage.
Further information: www.speedlink.com

Horschaden vermeiden.
Weitere Informationen: www.speedlink.com

CONFORMITY NOTICE

Operation of the device (the devices) may be affected by strong
static, electrical or high-frequency fields (radio installations, mobile
telephones, microwaves, electrostatic discharges). If this occurs, try
increasing the distance from the devices causing the interference.

Conformity notice in further languages: www.speedlink.com.

KONFORMITATSHINWEIS

Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder
hochfrequenten Feldern (Funkanlagen, Mobiltelefonen, Mikrowellen,
elektrostatische Entladungen) kann es zu Funktionsbeeintrachtigungen
des Gerates (der Gerate) kommen. Versuchen Sie in diesem Fall, die
Distanz zu den stdrenden Gerédten zu vergroBern.

Konformitatshinweis in weiteren Sprachen: www.speedlink.com.

CONFORMITY NOTICE
KONFORMITATSHINWEIS

IMPORTER/MANUFACTURER / IMPORTEUR/HERSTELLER:
Zeitfracht Medien GmbH

Im Dorf 5

27404 Heeslingen

GERMANY

Phone/Telefon: (+49) 4287 9244-0

Email/E-Mail: support@speedlink.com

PRODUCT DETAILS / ANGABEN ZUM PRODUKT:
Product no. / Produktnr.: SL-870006-BK

Type description / Produktnr..  METIS Stereo Headset, black

THE PRODUCT COMPLIES WITH THE FOLLOWING
DIRECTIVES: / DAS PRODUKT ENTSPRICHT DEN
FOLGENDEN RICHTLINIEN:

EMC 2014/30/EU
RoHS 2011/65/EU

For a full declaration of conformity, the latest user guide,
FAQ or further information, please visit www.speedlink.com.

Eine vollstandige Konformitdtserkldrung, das aktuelle
Benutzerhandbuch, haufig gestellte Fragen und weitere
Informationen finden Sie unter www.speedlink.com.

CE Il &

All rights reserved. Speedlink, the Speedlink word mark and the Speedlink swoosh are
registered trademarks of Kolibri Beteiligungsgeselischaft mbH & Co KGaA.

The Instagram logo is a registered trademark/service mark of Instagram LLC. The
Facebook logo is a registered trademark of Facebook Inc. The TikTok logo is a registered
trademark of ByteDance. All trademarks are the property of their respective owner.
Technical specifications are subject to change. Information contained herein is subject

to change without prior notice. Zeitfracht Medien GmbH shall not be made liable for any
errors that may appear. Please keep this information for later reference.
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